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MANUALE D’USO E MANUTENZIONE
-ISTRUZIONI ORIGINALI-

Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conservare per consultazioni future

Le immagini riportate in questo manuale hanno solo scopo illustrativo.
Vinco Srl si riserva di apportare modifiche alle caratteristiche dei prodotti senza preavviso
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Modello n.: MAC171-800W-12L 

 

       
 

Prima di utilizzare questo apparecchio, assicurarsi di leggere e comprendere tutte le 
istruzioni ad esso applicabili, poiché la mancata osservanza di queste istruzioni può 
provocare lesioni personali ad altre persone e anche aumentare il rischio di incendio o 
scossa elettrica. Assicurarsi che eventuali parti di ricambio o accessori utilizzati con questo 
apparecchio siano montati correttamente e/o saldamente prima dell'uso. 
Si prega di conservare le istruzioni per un costante riferimento. 
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ATTENZIONE!! 
 
L'apparecchiatura è conforme alle norme di sicurezza richieste per le apparecchiature 
elettriche. 
Leggere attentamente le istruzioni per l'uso prima di mettere in funzione l'apparecchiatura. 
 
L'uso improprio può causare lesioni personali e danni materiali. Gli utenti che non hanno 
familiarità con le istruzioni non possono utilizzare l'apparecchiatura. Conservare le istruzioni 
per l'uso in luogo sicuro. 
 
I bambini non sono autorizzati a utilizzare l'attrezzatura. 
 

Informazioni sulla sicurezza 
 

 Non lasciare l’aspiracenere in funzione senza supervisione. 
 La tensione di rete deve essere la stessa indicata sulla targhetta della macchina. 
 Non trasportare la pulizia tenendola per il cavo. Rimuovere il cavo dalla presa solo 

tirando la spina. Proteggere il cavo da olio, calore e spigoli vivi. I cavi danneggiati 
possono causare scosse elettriche. 

 Assicurarsi che il cavo non venga danneggiato perché investito, schiacciato, strappato, 
ecc. 

 La spina deve essere rimossa prima della pulizia o della manutenzione dell'apparecchio. 
 Mantenere gli ugelli e i filtri puliti e funzionanti per garantire un funzionamento migliore 

e più sicuro dell'aspiracenere 
 Non utilizzare per aspirare acqua. 
 Non lasciare l’aspiracenere sotto la pioggia. 
 Non immergere in acqua per la pulizia. 
 Non utilizzare l'aspirapolvere per aspirare liquidi infiammabili o esplosivi, oggetti caustici, 

polvere calda e ardente o materiale dannoso per il corpo umano. 
 Assicurarsi che la temperatura della cenere non possa superare i 50 °C Celsius. 
 Utilizzare solo gli accessori consigliati dal produttore. 
 Conservare l'aspirapolvere in una stanza asciutta. 
 Non aspirare gli oggetti seguenti : liquidi, infiammabili ed esplosivi materiale pericoloso , 

materiale corrosivo e cenere , fiammiferi e sigarette accesi . 
 Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo 

agente di assistenza o da una persona similmente qualificata per evitare pericoli. 
 Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) 

con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o con mancanza di esperienza e 
conoscenza, a meno che non abbiano ricevuto supervisione o istruzioni relative all'uso 
dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza. 

 I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio. 
 Non utilizzare l'apparecchio se il filtro non e’ installato! Non utilizzare altri filtri oltre a 

quelli (filtro antincendio) fissati all'apparecchio dal produttore. 
 



 

 
 
 
 
 
Nome dei pezzi di ricambio 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Istruzioni di montaggio 

 
 Montare il filtro sul fondo della base motore. Il filtro deve essere estratto e pulito dopo ogni utilizzo 

intenso. 
 Collegare saldamente un'estremita’ del tubo metallico alla bocca di aspirazione (8) del serbatoio. 
 Metti l'alluminio tubo (6) nel caminetto o nella stufa per aspirare la cenere. 
 Collegare la spina alla presa . 
 Accensione: impostare l'interruttore ( 10 ) a "io" 
 Spegnimento: posizionare l'interruttore (10) su "O" 

 
Muovere il tubo di aspirazione esercitando una leggera pressione lentamente e in modo uniforme sullo 
sporco. 
 

1. Maniglia 

2. Funzione aspirazione 

3. Cover superiore 

4. Clip Metallica 

5. Barile 

6. Tubo in alluminio 

7. Tubo metallico 

8. Bocchetta di aspirazione 

9. Tappo in metallo 

10. Switch 

11. Filtro HEPA anti incendio 
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Manutenzione e pulizia 
 Fermare il prodotto in funzione. 
 Scollegare la spina dalla rete elettrica. 
 Scollegare il tubo flessibile, il tubo e il contenitore. 
 Pulire il tubo e il tubo metallico e mantenerli sbloccati. 
 Utilizzare un panno umido per pulire le parti in plastica. 
 Svuotare il contenitore della polvere e, se necessario, lavarlo. 
 Pulire la polvere sul filtro (11) con una spazzola e , se necessario, lavarlo. 
 Non utilizzare a questo scopo prodotti per la pulizia, solventi o oggetti appuntiti. 

Riparazioni 
Utilizzare solo accessori e pezzi di ricambio consigliati dal produttore. Se un giorno l'apparecchiatura 
dovesse guastarsi nonostante i nostri controlli di qualità e la manutenzione, fatela riparare solo da un 
elettricista autorizzato. 
 

Corretto smaltimento di questo prodotto 

 

Questo marchio indica che questo prodotto non deve essere smaltito con gli altri rifiuti 
domestici in tutta l'UE. Per prevenire possibili danni all’ambiente o alla salute umana 
derivanti dallo smaltimento incontrollato dei rifiuti, riciclarli in modo responsabile per 
promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per restituire il tuo 
dispositivo usato, utilizza i sistemi di restituzione e ritiro o contatta il rivenditore dove 
è stato acquistato il prodotto. Possono portare questo prodotto per un riciclaggio 
sicuro per l'ambiente. 

 

Informazioni di garanzia 
 
Il produttore fornisce una garanzia conforme alla legislazione del paese di residenza del cliente.  
La garanzia copre solo i difetti di materiale o di lavorazione. 
Le riparazioni in garanzia possono essere effettuate solo da un centro assistenza autorizzato. Quando si 
presenta una richiesta in garanzia, è necessario presentare la fattura di acquisto originale (con la data di 
acquisto). 
 
La garanzia non si applicherà nei casi di: 
- Normale usura 
- Uso errato, ad esempio sovraccarico dell'apparecchio, utilizzo di accessori non approvati 
- Uso della forza, danni causati da influssi esterni 
- Danni causati dalla mancata osservanza delle istruzioni per l'uso, ad esempio collegamento a 
un'alimentazione di rete inadeguata o mancata osservanza delle istruzioni di installazione 
- Apparecchi parzialmente o completamente smontati 
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ASH VACUUM CLEANER 
Operation instructions 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Model No.: MAC171-800W-12L 

 

       
 

Before operating this appliance, please ensure that you read & understand all the 
instructions that apply to it, as failure to comply with these instructions may result in personal 
injury to other person, and also increase the risk of fire of electrical shock. Please ensure 
that any replacement parts or accessories used with this appliance are correctly and/or 
securely fitted before use. 
Please retain the instructions for constant reference.  
ATTENTION!! 
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The equipment complies with the safety regulations required for electrical equipment.  
Read through the instructions for use before starting up the equipment.  
 
Improper use can lead to personal injury and property damage. Users who are not familiar 
with the instructions, may not operate the equipment. Keep the instructions for use in safe 
custody. 
 
Children and youths are not permitted to operate the equipment. 
 

Safety Information 
 

 Do not leave the cleaner running without supervision. 
 The mains voltage must be the same as the details on the machine’s model plate.  
 Do not carry the cleaning by the cable. Only remove the cable from the socket by pulling 

the plug. Protect the cable from oil, heat and sharp edges. Damaged cables can cause 
an electric shock. 

 Ensure that the cable is not damaged by being run over, crushes, torn, etc. 
 The plug must be removed before cleaning or maintaining the appliance. 
 Keep the nozzles and filters clean and functional to ensure that the cleaner works better 

and more safely. 
 Do not use to suck up water. 
 Do not leave the cleaner out in the rain. 
 Do not immerse in water for cleaning. 
 Do not use the cleaner to vacuum inflammable or explosive liquids, causticity object, hot 

and burning dust or harmful material to human body. 
 Ensure the temperature of the ash can not exceed Celsius 50 °C. 
 Only use the accessories recommended by the manufacturer. 
 Keep the cleaner in a dry room. 
 Don't vacuum the objects as follows: liquid, inflammable and explosive dangerous 

material, corrosive material and burning ash, match, and cigarette. 
 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service 

agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard. 
 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety. 

 Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
 Do not use the appliance if the filter is not installed! Do not used other filters except the 

ones (fire prevention filter) attached to the appliance by manufacturer. 
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Spare parts name 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Use instructions 

 
 Fit the filter on the bottom of the motor base. The filter should be took out and cleaned after every 

heavy use. 
 Connect one end of metal hose with the suction mouth (8) on tank tightly.  
 Put aluminum tube (6) into fireplace or stove to vacuum ash.  
 Connect the plug to the socket. 
 Switch on: set the switch (10) to " I " 
 Switch off: set the switch (10) to "O" 

 
Move the suction tube with light pressure slowly and evenly over the dirt. 

1. Handle 

2. Blowing function 

3. Top cover 

4. Metal clip 

5. Barrel 

6. Aluminum tube 

7. Metal hose 

8. Suction mouth 

9. Metal barrel cap 

10. Switch 

11. Fire-retardant HEPA filter 

  
 

 

1 

10 
2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

11 



4/4 

 

Maintenance and cleaning 
 Stop the cleaner. 
 Disconnect the mains plug from the power supply.  
 Disconnect hose, tube and container.  
 Clean the metal hose and tube and keep them unblocked. 
 Use a damp cloth to clean the plastic parts.  
 Empty the dust container, and if necessary, wash it. 
 Clean the dust on filter (11) with brush, and if necessary, wash it. 
 Do not use cleaning products, solvents or sharp objects for this purpose. 

Repairs 
Only use accessories and spare parts recommended by the manufacturer. If the equipment fail some day 
in spite of our quality controls and your maintenance, only have it repaired by an authorized electrician. 
 

Correct Disposal of this product 
 

 

This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the 
sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the 
return and collection systems or contact the retailer where the product was 
purchased. They can take this product for environmental safe recycling. 

 

Warranty Information 
 
The manufacturer provides warranty in accordance with the legislation of the customer's own country of 
residence, with a minimum of 1 year (Germany: 2 years), starting from the date on which the appliance 
is sold to the end user. 
The warranty only covers defects in material or workmanship. 
The repairs under warranty may only be carried out by an authorized service centre. When making a 
claim under the warranty, the original bill of purchase (with purchase date) must be submitted. 
 
The warranty will not apply in cases of: 
- Normal wear and tear 
- Incorrect use, e.g. overloading of the appliance, use of non-approved accessories 
- Use of force, damage caused by external influences 
- Damage caused by non-observance of the user manual, e.g. connection to an unsuitable mains supply 
or non-compliance with the installation instructions  
- Partially or completely dismantled appliances 



 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 
(Ai sensi delle direttive EMC 2014/30/UE Allegato IV e LVD 2014/35/UE 

Allegato IV) 
 
 

VINCO S.r.l. - Piazza Statuto 1 - 14100 Asti 
 

 
dichiara sotto alla propria responsabilità, che la seguente apparecchiatura,  identificata 
come: 

Denominazione, funzione, tipo: aspiracenere 
Modello: 4MAC171-800W-12L - 40179 
Marca: VINCO 
Mese e anno di fabbricazione: Giugno 2024 

 
soddisfa i pertinenti requisiti delle seguenti Direttive: 

LVD 2014/35/UE 
EMC 2014/30/UE 

 
Norme armonizzate: 

EN EN 62233:2008 
EN 60335-2-2:2010 + A11: 2012 + A1:2013 
EN 60335 1:2012+AC:2014+A11:2014+ A13:2017+ A1:2019 +A2:2019+A14:2019 
+A15:2021  
EN IEC 55014-1:2021 
EN IEC 55014-2:2021 
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 
 
 
 

La persona autorizzata dal legale rappresentante a redarre la dichiarazione di 
conformità, è Stefano Finotto in quanto Responsabile Tecnico, presso VINCO S.r.l. Piazza 
Statuto n.1 - 14100 Asti, Italia. 

 
 
 
 

Asti, 13/06/2024   
Luogo e data   Legale rappresentante (Lidio Conti) 
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